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Uzerimde Ramazan oumdon kalan kaza orucu borcum bulunmokto ve ben şimdi 


SoRU: 


Êşûrû تحنو‎ orucunu tutmak istiyorum. Buna göre, Romozon ouimdon kolan kaza orucu 


tutmodon Önce Aşûrê gÜnÜ orucunu tutmom cûiz midir? 


Êşûrû orucunun sevêbını elde etmek için, Êşûrêû ile 11. تمتو‎ (Muharrem'in 10. ve 





11. günlerini) Ramazan orucundan kalan orucun kozosı niuetiule tutmom cûiz midir? 
Cevap: 
Homod, uolnizco Rilloh'odir. 
Birincisi: 
Uzerinde Ramazan avından bir veya iki gün kaza borcu olan kimse, nêfile oruç 


tutomoz. Aksine bu kimse, önce Ramazan avından kalan kaza orucu, daha sonra da nêfile 


orucu tutmalıdır. 
İkincisi: 
Bir kimse, Muharrem avının 10. ve 11. günlerini, Ramazan ayından kalan orucun 


kozası niyetiyle tutmosi, cûizdir ve bu oruç, Ramazan ayından kalan iki günlük kaza orucu 


yerine geçer. Zirê PeuoomoOber -sollollohu oleuhi ve sellem- şövle buuurmustur: 


(( إِنّماً الأغمال U‏ ونما لكر امُرئ ما توى» G‏ كائ حِجْرَثُهُ إلى 


Ld 
£ ° 


لل د ف لا س ر ° صرب ° ° ° > < £ 
الله ورسوله فَهِجْرَنُهُ إلى الله 25.55 وَمَْنْ Ç‏ و جره لديا يصيبها أو —; 
dl 552 6 h>‏ ما Zb‏ )223 (( [رواء البخاري ومسلم وأبو داود والترمذي] 


"Ameller, ancak nivetlere göre geçerlilik kazanır. Herkes ancak niyet ettiğinin 
korşılığını alır. Kimin hicreti, (niyet ve kosıt olarak) Allah ve Rasûlü için ise, onun hicreti 
(sevop ve ecir olarak) Allah ve Rosûlü içindir. Kimin de hicreti dQÜnyadoan bir menfoot elde 


etmek uo do bir kodinlo evlenmek için ise, onun do hicreti, hicret ettiği (êve) içindir." 


"Bu oruçla, hem Ramazan avından kalan orucun kazosının ecrini, hem de o تكامتو‎ 
orucun (Êşûrêû تمنو‎ orucunun) ecrini elde etmeniz ümit edilir." 
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